
 

Prodotto - COPERTA ANTIFIAMMA 

150×180 cm (Fire Blanket) 

Cod: COP215\A – COP208 – COP215 

__________________________________________________ 

Lingua / 

Language 

Traduzione / Translation 

Italiano  

Istruzioni d’uso 

Tirare con decisione le due cinghie per estrarre la coperta. 

Proteggendo le mani, coprire completamente la fiamma o la persona 

avvolgendola dalla testa verso i piedi. Spegnere eventuali fonti di 

calore/gas se possibile. Non usare acqua su oli/grassi. Lasciare la 

coperta in posizione fino a completo raffreddamento. Monouso in caso 

di incendio; sostituire se danneggiata. 

Specifiche tecniche 

Coperta antifiamma per uso domestico/professionale, idonea allo 

spegnimento rapido di piccoli focolai o avvolgimento di una persona. 

Tessuto in 100% fibra di vetro con custodia morbida da parete con 

cinghie di estrazione. Conforme alla norma EN 1869:2019 (coperta 

antincendio per uso domestico). 

Dimensioni 

150 × 180 cm 



 

120 x 180 cm 

150 x 100 cm. 

English  

Instructions for use 

Firmly pull both straps to release the blanket. Protecting your hands, 

cover the flames completely or wrap the person from head to feet. 

Switch off heat/gas sources if possible. Do not use water on oil/grease 

fires. Leave the blanket in place until fully cooled. Single use in case of 

fire; replace if damaged. 

Technical specifications 

Fire blanket for domestic/professional use, suitable for smothering 

small fires or wrapping a person. Fabric in 100% glass fiber with soft 

wall pouch and pull straps. Compliant with EN 1869:2019 (domestic fire 

blanket). 

Dimensions 

150 × 180 cm 

120 x 180 cm 

150 x 100 cm. 

Français  

Mode d’emploi 

Tirer fermement les deux sangles pour extraire la couverture. En 

protégeant les mains, couvrir totalement les flammes ou envelopper la 

personne de la tête aux pieds. Couper les sources de chaleur/gaz si 

possible. Ne pas utiliser d’eau sur les feux d’huile/gras. Laisser la 

couverture en place jusqu’au refroidissement complet. À usage unique 

en cas d’incendie ; remplacer si endommagée. 

 

Caractéristiques techniques 

Couverture anti‑ feu pour usage domestique/professionnel, adaptée 

pour étouffer de petits foyers ou envelopper une personne. Tissu en 

fibre de verre 100 % avec pochette murale souple et sangles 

d’extraction. Conforme à la norme EN 1869:2019 (couverture anti‑ feu 

domestique). 

Dimensions 



 

150 × 180 cm 

120 x 180 cm 

150 x 100 cm. 

Deutsch  

Gebrauchsanweisung 

Beide Zugbänder kräftig ziehen, um die Decke herauszuziehen. Unter 

Schutz der Hände die Flammen vollständig abdecken oder die Person 

von Kopf bis Fuß einwickeln. Wärme-/Gasquellen wenn möglich 

abschalten. Kein Wasser bei Fett-/Ölbränden verwenden. Decke bis zur 

vollständigen Abkühlung liegen lassen. Einmalgebrauch im Brandfall; 

bei Beschädigung ersetzen. 

Technische Daten 

Löschdecke für den häuslichen/professionellen Gebrauch, geeignet 

zum Ersticken kleiner Brände oder zum Einhüllen einer Person. 

Gewebe aus 100 % Glasfaser mit weicher Wandtasche und 

Zugbändern. Entspricht EN 1869:2019 (Löschdecke für den 

Hausgebrauch). 

Abmessungen 

150 × 180 cm 

120 x 180 cm 

150 x 100 cm. 

 

 

Español  

Instrucciones de uso 

Tire firmemente de ambas cintas para extraer la manta. Protegiéndose 

las manos, cubra por completo las llamas o envuelva a la persona de la 

cabeza a los pies. Apague las fuentes de calor/gas si es posible. No 

usar agua en fuegos de aceite/grasa. Deje la manta en su lugar hasta 

que se enfríe por completo. De un solo uso en caso de incendio; 

sustituir si está dañada. 

Especificaciones técnicas 

Manta ignífuga para uso doméstico/profesional, adecuada para sofocar 

pequeños incendios o envolver a una persona. Tejido de 100 % fibra 



 

de vidrio con funda blanda de pared y tiras de extracción. Conforme a 

EN 1869:2019 (manta contra incendios para uso doméstico). 

Dimensiones 

150 × 180 cm 

120 x 180 cm 

150 x 100 cm. 
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